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取扱説明書 
洗濯乾燥機 


WT 945 S WPS 


事故や障害を避けるために、本機を取り 
付けご使用になる前に、この取扱説明書 
をよくお読みになることが大切です。 
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1 電源 コード 
2給水 ホース 

(ウ オーター プルーフ システム) 
3排水 ホース 
4洗剤デイスペンサー 
5操作パネル 


6ドラム扉 
7排水点検口 
8高さ調節脚 
9水抜きホース 

ドア手動開放レバー 
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操作パネル 


各部の名称（操作パネル部) 
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① Delay start (タイマー設定ポタンと 
時間表示ディスプレイ） 

® START (スタートポタン） 

洗濯/乾燥プログラムをスタートさせ 
ます。ランプ点滅時にプログラムを 
スター トできます。 

③ Door ( ドアポタン） 

ドアを開く時に押します。 

@ I-ON / 0-0 FF (■源スイツチ） 

電源の入り切りやプログラムを中止し 
たりします。 

⑤ WASHING (洗濯プログラムセレクター） 

洗濯物にあわせてプ□グラムを選択し 
ます。 


⑥ スピンポタン 

ドラムの回転について以下の設定をし 
ます。 

一回転数設定 （400 〜 1400「pm) 
-Rinse hold 

(リンスホールド：排水ストップ） 
-Without final spin (最終脱水なし） 

⑦ 追加機能ポタン 

⑧ DRYING (乾燥プログラムセレクター） 

乾燥させる衣類にあわせてプログラム 
を選択します。 

( D 進行表示ランプ（黄） 

エラー表示ランプ（赤） 
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機能と名称 


洗剤ディスペンサー 


ご使用の手引き 



〇この洗濯-乾燥器の容量は以下の通り 
です。 

一洗濯のみ：最大 5kg 
一乾燥のみ：最大 2.5kg 
一洗灌と乾燥を連続して続ける場合 
:最大 2.5kg 


プログラム セレクター （ WASHING 、 
DRYING) を回してプログラムを選択しま 
す。それから、必要な追加オプションのボ 
タンで機能を追加します。 

追加オプシヨンが選択されるとそれぞれの 
インジケーターランプが点灯します。 


区画 

=予備洗い 

V11V 二本洗い 

#/ (ふた 付き） 二 柔軟仕上げ剤 


プログラムセレクターは左右どちらにでも 
回すことができます。 

プ□グラムを開始するにはスタートボタン 
(START) を押します。 


洗剤ディスペンサーは3つの区画に別れて 
います。 


進行表示ランプ（操作パネル右端）が洗濯プ 
□グラムまたは、乾燥プログラムの進行状 
況を表爪します。 


その他の機能も必要に応じて追加できます。 


本書について 

各セクションにおいて文頭にある （H、B、 
0、…）には： 

一 洗濯のみ 
一 乾燥のみ 

一洗濯、乾燥を続けて行う 
それぞれの操作について一段階ごとの説明 
が記載されています。 


6 
















正しく安全に使うための注意 


A 警告 

この表示を無視して、誤った聰及いをすると、 
人が死亡または重傷を負う可能性が想定さ 
れる内容を示しています。 

△注意 

この表示を無視して、誤った取扱いをすると、 
人が傷害を負う可能性及び物的損害のみの 
発生が想定される内容を示しています。 


1ここに示した注意事項は製品を安全にお； 
使いいただき、あなたや他の人々への危^ 
:;害や損害を未然に防止するため色々な絵 
-表示を使用しています。内容をよく理解 
：： してから本文をお読みください。 

A 一般的に重要な注意事項 

1 5 

1八 

j 潜在的な危険•轚告•注意 

1 

! 感電注意 I 


[ ^機器に損害を与える可能性のある| 
r 場合 S 

I A ! 

| ^高温注意 | 

①分解禁止 | 

^電源プラグに関する注意 | 

1 ( g ) 綱、藏够し壩所での獅刹 J 


. .贏.響.僅::..：;，:.:.:： 

1本機を設置する前に、損傷がないか 
チェックしてください。損傷の見ら 
れる洗濯-乾燥機は設置、使用をしな 
いでください。 

A\ 必ずアースを取り付けてください。 
故障や漏電の時に感電する恐れがあ 
ります。（電気工事士の有資格者が第 
3種接地工事をするよう法令で定めら 
れています。） 

A 電気工事はすべて電気工事設備基準 
に準じて行ってください。 

(J) 本機は現行の安全基準に準じて製造さ 
れています。修理技術者以外の方によ 
る修理、改造、分解は行わないでくだ 
さい。これによるいかなる損害も製造 
業者は責任を負いません。修理が必要 
な場合は販売店またはミーレ指定サー 
ビス店にご連絡ください。 

0浴室や風雨にさらされる場所など湿気 
の多し)場所には設置しないでください。 

(感電•火災•故障 • 変型の恐れがあ 
ります。） 

^お手入れの際は、必ず電源プラグをコ 
ンセントから抜き、また濡れた手で抜 
き差ししないでください。（感電やけ 
がをすることがあります。） 

お手入れの際などに、本体各部に水を 
かけないでください。 
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正しく安全に使うための注意 


/ K 注意 


A ドラムには、!〇>&ガソリン、シンナー、 
ベンジン、 アルコールな どやそれらの 
付着した洗濯物を絶対に入れないでく 
ださい。（爆発や火災の恐れがありま 
す。 ) 

A 食用油、動物系油、機械油、ドライク 
リーニング油、ベンジン、ガソリンな 
どの付着した衣類は洗濯後でも乾燥さ 
せないでください。 

A 給湯機などによる温水利用はやめて 
ください。乾燥時温水では冷却除湿 
できず、乾燥できません。 


〇衣類についている取扱い絵表示等を 
見て洗濯機での洗濯ができるか、ま 
たは乾燥機で乾燥ができるか確認し 
てください。 

〇小さなお子様が本機で遊んだり、操作 
したりすることのないようにしてくだ 
さい。また、お年寄りや体の不自由な 
方がご使用になる場合は十分ご注意く 
ださい。 

A 室温が 0°C 以下となる部屋には、洗濯- 
乾燥機を設置しないでください。凍つ 
たホースが圧力で破損する恐れがあり 
ます。また、電子コントロールシステ 
ム機能が損なわれる恐れがあります。 

A 洗濯-乾燥機の背面の輸送用固定金具が 
取り外されていることを確認してくだ 
さい 。 

A この製品は一般家庭用に設計されてい 
ますので、業務用として使用しないで 
ください。 

A 必ず専用コンセントをご使用ください。 

(単相 200V、20A、 アース付き） 

〇電源プラグを抜くときは、電源コード 
を持たずに必ず先端の電源ブラグを持 
つて弓Iき抜いてください。（感電やシ 
ヨートして発火する恐れがあります。） 




正しく安全に使うための注意 


^長期間ご使用にならない時は、必ず電 
源プラグをコンセントから抜いてくだ 
さい。（絶縁劣化による感電や漏電火 
災の原因になります。） 

A 機器を適切に保守し、故障のある部品 
は純正部品と交換してください。 

® 排水ホースをしっかりと固定し、ホー 
スから流れ出る水の力でホースが排水 
口から抜けないようにしてください。 

〇排水ホースを洗面台などに引っかけて 
いる場合、流れ込む水が溢れないうち 
に排水できるか確認してください。 

〇洗濯物に異物（釘、針、硬貨、クリッ 
プ等）が入っていないかポケットの中 
などを確認してください。異物など入 
ったまま運転しますと、部品を傷つけ 
たり、になることがあります。 

A 溶剤を含む洗剤は本機には使用しない 
でください。部品を傷つけたり、有害 
な煙りやガスを発生する可能性や、火 
事や爆発の恐れがあります。 

A 脱水ドラムが完全に止まるまでは、危 
険ですから絶対に手を入れないでくだ 
さい。 

A 乾燥運転は運転が終わってから衣類を 
取り出してください。（乾燥中は衣類、 
ドラム、ドアの内側が高温になってお 
りやけどをする恐れがあります。） 


〇乾燥運転時も水栓は必ず開けておいて 
ください。（水を使って冷却除湿しま 
すので、水栓が閉まっていると乾燥で 
きません。） 

〇次のような衣類を洗濯もしくは乾燥す 
ると、引火する危険性があります。 

ーゴムを含む製品、フオムラバーや 
それに似た製品。 

ーヘアカラー、ヘアスプレー、除光 
液のような物がかかってしまった 
もの。 

ージャケットやクッション等の裏地 
や詰め物がほころんだりしている 
もの。 

本機を処分する場合には、プラグを 
抜いて使用できないようにしてくだ 
さい。機器を乱用されるのを防ぐた 
めケーブ』レ等は断ち切ってください。 

^動かなくなったり、異常がある場合は 
事故防止のためすぐに電源ブラグを抜 
いて、お買い求めの販売店に必ず点検、 
修理を依頼してください。 

〇初めてご使用になる前に、取扱説明書 
をよくお読みください。また取扱説明 
書及漏正翻*^に縫してくださ u 


9 



環境に対する配慮 


梱包資材の処分 

輸送用に使用している梱包資材は、再生素 
材をできるだけ使用して製作されています。 

一波形加工紙•カード 

ーポリスチレン （ CFC を含まない） 

一 科学薬品等で処理されていない廃木材 

ーフエノール翻旨を含まないチップボード 

ーポリエチレン箔 ( PE ) 

一梱包ひも：ポリ□ピレン ( PP) 

これらの資材をなるべく廃棄せずに、リサ 
イクルにご協力ください。 


本機の処分 

古い機器にもリサイクル可能な材料が含ま 
れている場合があります。リサイクルしよ 
うとしているものについて、地域のゴミ集 
積場や回収業者、ディーラーに相談してみ 
てください。 

処分するために保管されている間、お子様 
に危険のないようにご注意ください。 
詳しくは「正しく安全に使うための注意」 
の項をご覧ください。 
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環境に配慮した洗濯-乾燥 


一洗濯-乾燥それぞれの最大容量に従って、 
できるだけまとめ洗いをすると水や電 
気©節約になります。 

一洗濯量センサーによって、 1kg から最 
大容量まで洗う事ができます。 

一 通常の洗濯で、十分きれいに洗濯でき 
るので、予備洗い （ pre-wash) は自動 
的にプログラムに含まれません。もし、 
汚れのひどい洗濯物を洗う場合は、予 
備洗い （ Pre-wash) ボタンを押してく 
ださい。 

一予備洗い （pre-wash) 機能の代わりに、 
つけ置き洗い (Soak) 機能を追加する 
ことができます。つけ置き洗い （Soak) 
のあとに本洗いが続くとき、同じ洗剤 
が使われます。 

一つI谓き洗い (Soak) 機能を追加すると、 
低温で本洗いを行うことができます。 


一軽い汚れの洗濯物は、ショート洗い 
(Short wash) 機能で洗ってください0 

一洗濯量センサーが、洗浄時間とすすぎ 
回数を自動的にコントロールします。 
洗濯量に応じて、本洗い （main wash) 
時間が短くなったり、すすぎ工程が1 
つ省略されることもあります。 

一洗剤メーカーの指示する量以上の洗剤 
を使用しないでください。パッケージ 
などにある使用量に従ってください。 

一洗濯物が少ない場合は洗剤の量も減ら 
してください。（洗濯物が半分の場合は 
洗剤はおよそ1/3の量にします） 

一見合った回転数のうちで、一番高い回 
転数を指定してください。（時間とエネ 
ルギーを節約します） 
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初めてご使用になる前に 


ドラム内の洗浄 

■ 止水栓を開けます。 

■ 洗濯、乾燥のプログラムセレクターを 
「Finish」 に合わせます。 

■ 「I-0N/0-0FF」 ボタンを押します。 

■ 洗濯物を入れずに、ドアを閉めます。 

■ 洗剤ディスペンサーの区画 VI!/ に少量 
の洗剤を入れて、きちんと閉めます。 


〇初めて洗濯-乾燥機をご使用になる前 
に必ず1度空洗いを行ってください。 


〇ご使用になる前に背面の輸送用固定 
金具が取り外してあるか確認してく 
ださい。 （ P 51、 52参照） 


■ 洗灌 ( WASHING) プログラムセレクタ 
-を 「COTTONS 95°CJ に合わせます0 

電子ユニットが周囲の条件に正しく調整さ 
れるために、必ず 「COTTONS 95° CJ プ 
□ グラムを選択してください。 

■ 「Spin」 ポタンを [Without final Spin」 

のランプが点灯するまで、くり返して 
押します。 

■ 「START」 ボタンを押します。 
プログラムが終了したときに、庫内は洗浄 
されます。 

■ 洗濯 ( WASHING) プログラムセレクタ 
—を 「Finish」 に合わせます。 

■ 「I-0N /0-0 FF」 ボタンを押して電源 
を切ります。 


12 











洗濯物を洗うための準備 



Q 衣類の痛みや、ドラムの傷付きを防 
ぐため以下のことに注意してくださ 
い0 


■ ポケットを空にします。 

4異物（釘、針、硬貨、クリップ等）が入 
Iつたまま運転しますと、部品を傷つけた 

Iり、運転の障害になることがあります。! 

|-.- t ,- [nnri[ri . r ...... f _ — -… - 

■ 洗濯物を分類します。 

大体の衣類は襟元か脇の縫い目に取扱表 
示ラベルが付いています。そのラベルを 
見て分類してください。 

濃い色の衣類は色落ちする可能性があり 
ますので、他の衣類と一緒に洗う前に数 
回単独で洗濯してください。 

繊細な生地のものは細心の注意を払い、 
ものによっては洗灌ネットをご使用くだ 
さい0 


取扱表示ラベルに洗濯機での洗濯ができ 
ないと表示されているものは、本機では 
洗濯できません。 

一力ーテンについて： 

フック等の金_は取り外してください。 

一毛玉や糸くずが気になる衣類は裏返し 
にして洗ってください。 

一ゆるんでいるボタンや金具等は縫い付 
けるか、取ってしまってください。 

ー ワイヤー入りブラジャ _ 等はネットに 
入れて洗ってください。 

■ 必要であれば前洗いをします。 

ひどく汚れている部分、例えば襟首や袖口 
など水溶性のシミは、石鹼であらかじめ洗 
ってください。 

0溶剤を含んだ洗剤を本機で使用しな 
いでください。 


/ K 壁の損傷やけがの恐れあり 

防水性のシートや衣類は洗濯及び 
脱水しないでください。またネット 
に入れた洗濯物だけで洗わないでく 
ださい。必ず他の衣類と一緒に洗濯 
して <ださい。 

一脱水中に異常振動して周囲の壁 
などを傷つけけがをする恐れが 
あります。 
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洗濯だけの場合 


Q 洗濯の前に 

■ 洗濯物を準備してください。 

^乾燥 （ DRYING ) プログラムセレク 
ターは 「 Finish 」 のところに合わせ 
てください。そうしないと、自動的 
に洗濯プログラムから乾燥プログラ 
ムへと、連続して進んでしまいます。 


■ 止水栓を開けます。 

■ n-ON/O-OFF 」 ボタンを押して、ス 
イツチを入れます。 

■「Door」 ボタンを押して、ドアを開け 
ます。 

S ドラムに洗濯物を入れます 

■ 洗濯物を広げて入れます。 

大きし、ものと小さし、ものを混ぜて洗濯すると、 
より良い洗浄効果が出ます。 

詰め込み過ぎは、洗濯効果を下げ、しわに 
なる原因となります。 


最大洗濯容量 

Cottons.5.0 kg 

Minimum iron.2.0 kg 

Delicates .1.0 kg 

Woollens.1.0 kg 

Quickwash.2.5 kg 

Starch.5.0 kg 

Spin .5.0 kg 

Separate rince .5.0 kg 


Q 最大洗濯容量 (5.0 kg ) で洗濯する場合 
乾燥も本機で行う場合は、洗灌プロ 
グラム終了後衣類を半分に分けて乾 
燥してください。 


@ドアを閉めます 

■ ドアは押して閉めずに、軽くスイング 
させて閉めてください。 

■ ドアとシールの間に洗濯物が挟まって 
いないか確認してください。 

Q 洗剤を入れます 

■ 洗剤ディスペンサーの適切な区画に洗 
剤を入れます。 

詳しくは「洗剤 • 柔軟仕上剤/糊付け」につ 
いての項をご覧ください。 （P18、 19参照） 

S 洗濯プログラムを選択します 



■ プ□グラムセレクターを回して、お好 
みのプログラムに合わせます。 


それぞれのプ□グラムの詳細についてはプ 
□グラム表をご覧ください。 （P22、 23 
参照） 
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@回転速度を選択します 


■ 希望の回転速度のランプが点灯するま 
で 「Spin」 ボタンを何度か続けて押しま 
す。 

標準の回転速度は24、25ページの進行表 
に記載されています。 

B 追加オプションを選択します 



■ 必要に応じて追加オプションを選択し 
ます。 


追加オプションについての詳細は「洗濯プ 
□グラムの追加オプション」の項をご覧く 
ださい。 （P20、 21参照） 


スタート 予約 タイマー 

■ 必要に応じてスタート予約タイマーを 
セツトしてください。 

スタート予約タイマーについての詳細につ 
いては「スタート予約タイマー」の項をご覧 
ください。 （P35 参照） 

メモリー機能 

この機能は本機のメモリー上で情報を保 
管し、最後の運転で選択された回転速度 
や、追加機能が遂行されるプ□グラムで 
す。 

次にプ□グラムが選択された時、メモリー 
ですでに記憶された回転速度や追加機能を 
提供します。 

スタート予約タイマーは例外となります。 

m プログラムをスタートさせます 

「START」 ランプが点滅しているとき、プ 
□グラムを開始することができます。 

■「START」 ボタンを押します。 

「START」 のランプがつし矿こままになり、 

プ□グラムがスタートします。 

@洗濯が終わったら 

■ 「洗濯-乾燥が終了したら」の項をご覧 
ください。 （P33 参照） 
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洗濯物の出し入れ 


洗濯のみの場合 

以下のプ□グラム中であれば、稼動中でも 
ドアを開けて洗濯物を出し入れできます： 

一 COTTONS (MB) 

一 MINIMUM IRON (ミニマム アイロン） 

一 QUICK WASH 40°C (クイツク洗し、4〇°〇 

※ドアが開けられるのは本洗い時のみです。 
すすぎ運転中はドアは開けられません。 

■ ドアが開くまで 「Door」 ボタンを押し 
ます。 

■ 洗濯物を加えたり、取り除いたりします。 

■ ドアを閉めます。 

プログラムは継続されます。 

. ..... .... . 

〇以下の状況では、洗濯物を付け加え 
たり取り除くために、ドアを開く事 
がでぎません。 


ドラムを閉める 



■ ドアは押し閉めずに、途中で手を放し、 
スイングするように閉じてください。 

停電の時にドアを開けるには48、49ペー 
ジを参照してください。 


一洗灌水が 7 CTC より上のとき。 （ 「庫内 
高温のドア開閉」機能が始動している 
時は例外です） 

一追加機能ウォータープラス (Water plus) 
が選択された時。（水位が増すため） 

ーロック機能が作動している時。 (P35 
参照） 
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取扱表示 


しぼり方 

( 3Z2Z2 ) 

手しぼりの場合は弱く、遠心 
脱水の場合は短時間で終えて 
ください。 


しぼってはいけません。（夕 
オルなどに包んで水を切りま 
す） 


洗い方 


令 

95 

液温は、 95°C を限度とし、 
洗濯ができます。 


♦ 

60 

液温は、 60°C を限度とし、 
洗濯ができます。 


令 

40 

液温は、 40°C を限度とし、 
洗濯ができます。 


♦ 

弱 

40 

液温は、 40°C を限度とし、 
洗濯ができます。（デリケー 
卜洗いをお勧めします） 


♦ 

弱 

30 

液温は、 30°C を限度とし、 
洗濯ができます。（デリケー 
卜洗いをお勧めします） 

手浼い 

1 

液温は、 30°C を限度とし、弱 
し、手洗いで洗ってください。（洗 
濯機は使用できません） 

㈣ 

水洗いはできません。（水洗 
いすると、縮み、型くずれ、 

色落ち、風合いが変わること 
があります） 

© 

ドライクリーニング。 


ドライクリーニング不可。 


アイロンのかけ方 


アイ□ンは21 0°C を限度とし、 
高い温度でかけてください。 


アイ□ンは 160°C を限度とし、 
かけてください。 


アイ□ンは1 20°C を限度とし、 
低い温度でかけてください。 


アイロンがけはできません。 


干し方 

/I1\吊り干しにしてください。 

/ 


^日陰の吊り干しにしてください。 

L 

S 

^ 平干しにしてください。 

/ 

S 

^日陰の平干しにしてください。 


塩素漂白の可否 

4 

塩素系漂白剤による漂白がで 
きます。（酸素系が使えると 
は限りません） 


塩素系漂白剤による漂白がで 
きません。（酸素系が使えると 


は限りません） 
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洗剤の入れ方 


洗剤 

液体、粉末にかかわらず、現在生産されて 
いる自動洗濯機用洗剤は使用することがで 
きます。特別な応用洗剤も使用できます。 


予備洗いのための洗剤は、区画 U7 に入れ、 
本洗し)のための洗剤は、区画 V1L7 に入れます。 
つけ置き洗い (Soak) を使用するときは区 
画 VJ17 に入れます。 


ウール製品や、ウールを含んでいるニット 
製品は、ウール用洗剤を使用して洗って下 
さい。 

洗剤の量は、たいてい洗剤の容器に明記さ 
れています。使用量は、次の事項に応じて 
下さい。 

一洗濯量 
一汚れの度合い 

正しい量を守ることが重要です。 


〇…洗剤が少なすぎる場合 

ーグレーで、硬い手触りになり、 

きれいに洗えない。 

一べ卜べ卜したものが洗濯物に付 区画 

着する。 =予備洗い 

一石灰がヒーター gp 分に沈灘して VII/ =本洗い 

しまう。 趣/ (ふた付き）二柔軟仕上げ剤 

〇…洗剤が多すぎる場合 

一泡が立ち過ぎてしまう。 

一回転のレベルが但^してしまう。 

一洗濯とすすぎの効果が低下して 
しまう。 

一追加のすすぎによって、水の使 
用量が増加してしまう。 

一多くの洗剤が、排水として流出 
してしまう。 
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柔軟仕上げ剤/糊付け 


柔軟仕上げ剤の入れ方 

柔軟仕上げ剤は、衣類ソフトにして静電気 
を防ぎます。 

〇区画#/のフタを開きます。 

S 洗剤メーカーの指示に従って、区画# 
の中に柔軟仕上げ剤を入れます。 

区画の内側の上部にあるリング状のマ 
ークを越えないように入れてください。 



S 区画趣/のフタを閉めて、洗剤デイス 
ペンサーの弓Iき出しを閉めます。 


柔軟仕上げ剤は自動的に最終すすぎの時に 
ドラムの中に入ります。 

プ□グラムが終わると、少量の水が区画#/ 
に残ります。 

これは、次回に柔軟仕上げ剤を流れやすく 
するためです。（濃縮タイプの柔軟仕上げ 
剤を使用するときは、流れにくいので水で 
薄めてからお使いください。） 


0リンスホールド （Rinse hold ) を選 
ぶと洗濯物を柔軟仕上げ剤につけた 
ままにすることができます。 


柔軟仕上げ剤が流れない 

サイフオン管が詰まっているか、あるいは 
プ□グラムの最終すすぎの最中にディスべ 
ンサ_の引出しが開けられ、サイフオン現 
象が妨げられたということを示しています。 

糊付け 

Q 洗剤メーカーの指示に従って糊付け剤 
を区画趣/に入れます。 

S 洗濯 （WASHING) プログラムセレクタ 
—を 「Starch」 に合わせます。 

S 回転速度を選択します。 

Q「START」 ボタンを押します。 

糊を数回使用した後には、ディスペンII 
サーを清掃してください。特に水管と、 
柔軟仕上げ剤用の溝がきれいであるこ 
とを確認してください。詳しくは「お掃| 
除とお手入れ」の項をご覧ください。 

I! (P38 参照） ! 

^糊付け終了後に洗濯物を脱水したく 
ない場合は、回転速度を最終脱水な 
し (Without final spin ) に合わせ 
てください。糊付け終了後、排水し 
て終わります。 

/ t \ 洗剤 • 柔軟仕上げ剤は使用しないで 
ください。 
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洗濯プログラムの追加オプション 


■ 追加オプションは、ボタンを押すこと 
によって選択できます。 

ランプが点灯している場合 

二選択されています 
ランプが消えている場合 

二選択されていません 


〇プログラムに適当でない追加オプシ 
ヨンは、することができません。 
適当でない追加オプシヨンのポタン 
を押してち、ランプ is すぐます。 


回転数/リンスホールド 
/最終脱水なし 



リンスホールド (Rinse hold ) 


Q 最終すすぎの後に、水の中に洗灌物 
がつかったままで停止しますが、故 
障ではありません。 


これにより、洗濯物が本機から取り出され 
る前にしわになるのを防ぎます。 

プログラムを続ける： 

一最終脱水を行う 

「 Spin 」 ボタンで回転速度を選択します。 

一最終脱水なし 

「Without final spin 」 が選択される 
まで、繰り返して 「 Spin 」 ボタンを押し 
ます。 

最終脱水なし (Without final spin ) 


最終すすぎ後の洗濯物は脱水されず、排 
水してそのまましわ防止段階に進みます。 


脱水させたくない、またはしてはいけない 
洗濯物のときに選択します。 


■ 必要なオプションのところのランプが 
点灯するまで、ボタンを押して下さい。 


回転数400〜1400 rpm での脱水 


洗濯プ□グラムの最終脱水、または乾燥 
プ□グラムの始めの「サーモスピン」を 
設定します。 
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洗濯プログラムの追加オプション 



つけ置き洗い ( Soak ) 


汚れのひどい洗濯物や、汚れが乾燥して 
いる洗濯物を洗う場合に使用します。 

※つけおぎ時間： 2時間 

「つけおき洗い」の場合の洗剤量： 

洗剤の量は、つけおき洗いの後に実行され 
る洗濯プ□グラムに従って、メーカーが指 
示している量を使用して下さい。 

予備洗いなし： 

■ 全ての洗剤を区画心か、もしくは直 
接ドラムに加えて下さい。 

予備洗いあり： 

■ つけおき洗いと予備洗い用に洗剤の 
1/4を区画 U 7 に入れ、本洗い用に 
3/4を区画 UL / に入れます。 


予備洗い ( Pre - wash ) 


汚れのひどいものや、しみのついた物を 
洗う際に使用します。 


ウォータープラス (Water plus ) 


COTTONS , MINIMUM IRON , 
QUICK WASH 40° C のすベてのプログ 
ラムにおいて水量を増加します。 


一特に繊細な生地のちのを洗う場合 
一洗剤量に対してより多くの水が必要で 
ある場合 

一更にすすぎ工程をしっかりと行う場合 

シヨート洗い (Short wash ) 


洗濯時間を短くします。 


COTTONS , MINIMUM IRON , 
DELICATES プ□グラムに対応しています。 

一軽い汚れの物に 


〇パーマ 織匕したしみ、鉄さび、 
墨汁、日光等で黄変したものは落ち 
ないものもあります。 
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プ□グラム表 • 洗濯 


プログラム 

衣類と素材 

温度範囲 

最大容量 

001 TONS (編 

木綿と亜麻布、例えぱベッドリネンやテープ 

:.ルリネン、タオルやジーンズ、 + B / ヤツ v . 下着、.; 

+杉©つなど. 

9510 〜 3010 

5kg 

MINIMUM IRON 

( ミニマムアイ □ ン） 

(60°〇白いナイロン、白いポリエステル生地 
(50° C ) 色物ナイロン、ポリエステル、特別仕 
上げの木綿、アクリル繊維の木綿、色物 
ポリエステル/木綿 

(40° C /30° C ) 高い温度では洗えない合成繊維 
など 

60 0 C 〜3 〇。 C 

2kg 

:: DEU_ 曝.:：：:..:. 

: +.+..0 P . ダボト）.. 

アク U ル V +アセテー. K . 卜 U アセテート、會 

成鐵維ルやウー⑽雕繊く)の靴下、 

+. ス..トッキング+ . . + + + 

メーカーの表示で 機械 洗いのできるカーテン 

40X) 〜 Col が 

301C と Colcf 

1kg 

ドラムにゆるく 

1/2 〜 3/4 

WOOLLENS 

(ウール） 

機械洗い、手洗いが可能なウール製品または 
ウールの混紡製品 

4 〇 。 C 〜 Cold * 

1 kg 

QUIGK WASH 40 
(クイック 洗い） 

.非常 K 軽い汚れの衣類 

.. デ U . ケートな衣類には適しません 

4013 

2,6 kg 

Starch (糊付け) 

テーブルクロス、ナブキン、オーバーオール、 
ユニホーム 

Cold * 

5kg 

Spin (_ 

手洗いした物等の脱水に 
. +巖大容鬅は生池の重鬣とな0ます 


5kg 

Drain ( 排水） 

リンスホールド後の排水に 



Sapariita nnsa 

伽ンス） 

追加のすすぎが必要な場合 K 



Rinse out fluff 

(糸くず取り） 

洗濯物を入れないで下さい 




「 Cold 」 を選んでも、洗剤の効果を高めるために水は 24° C まで加熱されます。 
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プログラム表•洗濯 


注意 

追加オプション 

回転オプション 

汚れがひどいものは rsoakj あるいは rPre-washJ ^ 

: 選んでください 0 

汚れが軽いものは fShort washj を選んでください。 

-Soak 
-Pre-wash 
一 Water plus 
-Short wash 

-Spin (最高 MOO) 
-Rinse hold 
-Without final spin 

汚れがひどいものは 「 Soak 」 あるいは ["Pre-wash 」 

を選んでください。 

汚れが軽いものは 「Short washj を選んでください。 

-Soak 
-Pre-wash 
-Water plus 
-Short wash 

—Spin ( 最高 900) 
-Rinse hold 
-Without final spin 

ウールを含む衣類にはウールプ〇グラムを選んでくだ 

111 

: 短いブ〇グラムとしては QUICK WASH 401C ではなく 
; Deltoates +Short wash を使用してくださ U 
i 埃っぽいカーテンには、 pr.wash をお勧めします 0 

一 808 k 
-Pre-wash 
-Short wash 

H 

専用の液体洗剤を使用してください。 

他の手洗いのできる生地を一緒に洗う場合は、回転 
数を下げるか、必要であれば Rinse hold / Without 
final spin / Drain を選択してください。 


-Spin (最局 1200) 
-Rinse hold 
-Without final spin 

. 洗剤の鐘を減 6 してください 0 ( 半分の釐 ) 

-Water plus 

職 Spirv (嚴离 140 0) : 
^Rinsahoid 
一 Without finslspia ； 

柔軟仕上げ剤は使用しないでください。 


-Spin ( 最高 1400) 
-Rinse hold 
-Without final spin 

: fSpinJ ポタンで回転速度を選択してください 奋 


-Spin (最 _.40p+)..:. 



-Spin (巖高 900).. 
-Rins0 hbld ： 
^Withdut final spin 

色物洗いや、乾燥運転後のドラム洗浄プログラムです。 

重要：ドラムの中に洗濯物が残っていてはいけません！ 
このオプションを選択する前には必ずドラムが空で 
あることを確認してください。 
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プ□グラム進行表 



COTTONS 

(木綿） 

MINIMUM IRON 

(ミニマムアイロン) 

DELICATES 
(デリケート） 

つけ置き洗い (Soak) 

ぐ +任4 


'.纖 +■ 

予備洗い (Pre-wash) 

任意 

任意 

任意 


..... 



トツプアツプリンス (Top-up rinse) 

75°C から 

- 

— 



繼か s 

:::::ン:ミ'V ベく:： ^'' ：：： ： ： ；^' ： '.ハ： 

すすぎの回数一標準 

3または4 ]) 

3 

3 

一 少量 

2 

3 

3 

- シヨート洗い (Short wash) 

2 

2 

3 

_纖__:_巾 晴:く;::::.:::.:: 


挪 5+ 錄 ". 


最終脱水 （rpm) 

最高1400 

最高900 

最高60〇 


: 画 _ .'端 


• :_0 分:.： 

洗濯 IJ ズ厶 

普通 

普通 

ソフト洗い 




- 高 

，纏: 義論馨..3 麵 


.へ：:.::. ;+ 中 麻:,. 

...'高. 


説明： 

• 機能 

ドラムの中に泡が多すぎる場合、あるいは脱水速度が 900「 pm 未満にセツトされている 
場合は、すすぎの回数は自動的に4回となります。 

2) 水量の増加： 

ウオータープラス (Water plus ) を押して水量を増やせます。 

トツプアツプリンス （ Top-up rinse ) : 

高温による排水は、配水管に損害を与える可能性があるので、本洗い終了時にドラムに水 
を追加し、内部の温度を下げます。 

流しすすぎ： 

急激な温度変化によってできる衣類のしわを避けるために、洗濯工程の最後に給水と排水 
(多少の水の入れかえ）が繰り返され、内部の温度を下げます。 

ウール： 

ウールは濡れた状態で動かすと痛みやすいので、ドラムはより一層ゆっくり回転します。 
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ブ□グラム進行表 


WOOL 

(ウール） 

QUICK WASH 
40°C 

(クイック洗し邮〇 

Starch 

(糊付け) 

Spin 

(脱水) 

Separate rinse 
(セ パレート リンス） 

2 

:- •... 

2 

111111 


i •• . i 二:• ‘.y •: •む i 

ン：..‘ - ‘ :. ノ：パ:.:レ.::ミ 

2 

2 

— 

— 

一 


::+_〇〇...: 

.一.. 


____1 義議議 ^ 

最局 1200 

最高 1400 

最高 1400 

最高 1400 

最高 90 〇 



:截高 30 分 ...：.. 

し.::': 

锻 «30 分 

ゥール 

普通 

ソフト洗い 

- 

— 


低 2 ) 



__ 醒^ 


携 ：: 中 :::. ベ 

義 __ 議 ______ 

V -.,- : -V 

高 


すすぎと中間脱水： 

すすぎ効果を高めるため、すすぎの間に脱水を行います。 

最終脱水： 

「 Spin 」 ボタンで選択できるプログラムの最高脱水速度です。 

しわ防止： -_ 

脱水終了後、洗濯物をすぐ取り出さなくてもしわにならない様に、ドラムが1分間に2回 
の割合で回転します。しわ防止機能は、 「 Door 」 ボタンを押すことでいつでもキャンセル 
することができます。 


n 洗濯と乾燥を連続で行うときには、しわ防止機能は乾燥プログラムの最後に実行さ 
れ、洗濯プログラムの最後には行われません。 
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乾燥の準備 


Q すべての衣類が乾燥機で乾燥するの 
に適している訳ではありません。衣 
類に付いている取扱絵表示に注意し 
てください。 


乾燥について表示のない場合は、以下の様 
に判断してください： 

■ Cottons と Minimum iron の衣類は、 
該当するプログラムで乾燥させてくだ 
■ 繊細な生地（例えばアクリル繊維）には 
低温設定を選んでください 。 （「Drying 
/ low temp 」 ボタンを押す） 

i 以下の衣類は、乾燥機で乾燥しないで§ 
ください： | 

-ウールとウール混紡の衣類 | 

i 絡み合い、縮んでしまいます。 | 

! — ダウンの入った衣類 jj 

I ダウンの品質によっては、縮んでし| 

f まいます。 i 

I - 亜麻1〇〇%の衣類 ]| 

j 表面が毛羽立ってしまう傾向があり^ 

I ます。取扱表示に、乾燥機使用可と；; 

| ある場合のみ、乾燥機で乾燥するこ5 

[ とができます。 ：1 

1 — 吊り干し、平干し表示のあるもの | 
-タンブラー乾燥はお避けくださいと| 
; 表示のあるちの I ! 

i ー ドライ絵表示のあるもの I 


手引き 

織り物やループニットの素材は、品質によ 
っては縮む傾向があります。乾燥が過ぎると、 
更に縮み易くなります。 

織り素材を購入するときは、縮み特性を確 
認してください。 

しわになりやすい衣類は、乾燥時間を短く 
してください。 

1〇0%綿で、低温アイロン表示のワイシヤ 
ツやブラウスは、品質と織りによっては乾 
燥中に、しわになることがあります。低設 
定で短いプログラムを使用してください。 
それでもしわになってしまう場合は、乾燥 
機での乾燥はおやめください。 

低温アイロン表示の衣類は、一度に乾燥す 
る量が多いと、しわになりやすいのでご注 
意ください。特に繊細な生地の場合は、衣 
類の量を減らしてください。 

色移りを避けるために、濃色の衣服は、淡 
色の衣服と分けて乾燥してください。 

本機は非常に湿った洗濯物に対処するよう 
には設計されていないため、乾燥工程の前 
には必ず脱水をしてください。 

回転できないものは、乾燥機で乾燥できま 
せん。 


〇給湯機等による温水利用はできま 
せん。 
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乾燥だけの場合 


Q 乾燥プログラムの最大容量より、 
洗濯プログラムの洗濯量が多いと 
きは、洗濯プログラムから続けて 
乾燥を行なわないでください。 


〇乾燥の前に 

■ 洗濯物を用意してください。 

^洗濯 （ WASHING ) プログラム•セ 
レクターを、 「 Finish 」 に合わせて 
ください。 「 Finish 」 に合わせられて 
いないと、洗濯 （ WASHING ) プロ 
グラムが、先に始動してしまいます。 



■ n-ON / 〇 -OFF」 ボタンを押して電源 
を入れます。 

■ 「Door」 ボタンを押します。 

■ ドアを開けて、前の洗濯物を取り除き 
ます。 


S 洗濯物を入れます 

■ 乾燥結果をよくするために、生地の夕 
イプと残った水分量について、できる 
限り生地を分類してください。 

■ 選り分けた洗濯物を、つめ過ぎないよ 
うに入れてください。 


最大乾燥容量 

Cottons .2.5 kg 

Minimum iron .1.0 kg 

Timed drying .2.5 kg 


0 洗剤デイスペンサーに洗剤がないこ 
とを確認してください。乾燥機の稼 
動中に、洗剤が溶け出し、機械と洗 
濯物に釀を与えることがあります。 


〇ドラムに洗濯物を入れ過ぎないでく 
ださい。洗濯物を入れ過ぎると、し 
わになつたり、十分に乾燥されない 
ことがあります。 


e ドアを閉めます 

■ ドアは押して閉めずに、軽くスイング 
させて閉めてください。 

■ ドアとシールの間に洗濯物が挟まって 
いないか確認してください。 


27 















乾燥だけの場合 _ 

Q 乾燥プログラムを選択します @追加オプションを選択します 



乾燥プ□グラム表に、各プログラムの詳し ヒーター弱 (Drying / Low temp ) 


い説明かあ〇ます。 〔 KJu、y I mm 


C 〇 TT 〇 NS と MINIMUM 旧〇 N プログラム 
では、エネルギー消費を減らすために「サ 
ーモスピン」を行います。回転速度は表示 
ランプで確認できます。 

注意：ヒーター弱 （Drying / Low temp) 
オプションが選択されていると、サーモス 
ピンは行われません。 

サーモスピンの標準回転速度 

Cottons. 1 400rpm 

Minimum iron. 900rpm 


乾燥プログラムの温度を下げます。 

ー アクリル等の熱に弱い洗濯物を乾燥す 
るときに使用します。 

■ ヒーター弱 (Drying / Low temp ) 才 
プシヨンは、必要に応じて追加するこ 
とができます。 

サーモスピンは、行われません。 

^時間指定プログラムで、低温で乾燥 
の指示のある衣類を乾燥させている 
； ときは、常にヒーター弱 （Drying / 

j Low temp ) オプションを選択して 

ください。 
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乾燥だけの場合 


スタート予約タイマー 

■ 必要に応じてスタート予約タイマーを 
セツトしてください。 

スタート予約タイマーについての詳細は「ス 
タート予約タイマー」の項をご覧ください。 
(P35 参照） 

メモリー機能 


この機能は本機のメモリー上で情報を保 
管し、最後の運転で選択された回転速度 
や、追加機能が遂行されるプ□グラムで 
す0 


次にプログラムが選択された時、メモリー 
ですでに記憶された回転速度や追加機能を 
提供します。 

スタート予約タイマーは例外となります。 

@プログラムをスタートさせます 

「START」 ランプが点滅しているとき、プ 
ログラムを開始することができます。 

■ 「START」 ボタンを押します。 

「START」 のランプがついたままになり、 
プログラムがスタートします。 


〇内部温度が 7 CTC を超えると、ドア 
を開くことができなくなります。 
このとき 「 Door 」 ボタンを押すと、 
「 Locked 」 ランプが点灯します。 

「庫内高温のドア開閉」機能がセツ 
卜されている場合は、例外となりま 
す。 （ P 36、 37参照） 


乾燥が終わったら 

■ 「洗濯•乾燥プログラムが終了したら」 
の項をご覧ください。 （P33 参照） 
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プ□グラム表•乾燥 


プログラム 

衣類と素材 

最大 

注意 

追加 



容量 


オプション 


COTTONS (木綿） 

Extra dry 

(エ クストラ 
ドライ） 

「 Normal 」 プ□グラムを使 
つても乾燥しにくい多層性、 
厚手の布地 

2.5 kg 

ジャージー等は、品質や製造 
方法によっては縮むことがあ 
りますので、このプログラム 
を使用しないでください。 

- Thermo - 

Spin 

(最高1400) 
-Drying / 
Low temp 

Normal 

(ノーマル) 

いろいろな種類の木綿製品、 

単層性の布地と多層性の布 
地 

2.5 kg 



Hand iron 

(八ンド 
アイ□ン） 

木綿 • 亜麻布（リンネル） 
(例えばテーブルクロス、 
寝具のカバーなどアイロン 
をかける必要のある洗濯物） 

2.5 kg 



Machine 

iron 

(でシン 
アイロン） 

マシンアイロンでプレスす 
るための洗濯物 
木綿またはリンネル製品 

2.5 kg 

アイロンをかけるまでは乾燥 
しないように、洗濯物を丸め 
ておいて下さい。 



Q 乾燥使用時は、必ず止水拴を開けておいてください。 
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プログラム表 • 乾燥 


プログラム 

衣類と素材 

最大 

注意 

追加 



容量 


オプション 


Minimum iron ( ミニマムアイロン） 

Normal 

plus 

(ノーマル 

プラス） 

合成繊維や混紡のもので、 
プルオーバー や ドレス、 ズ 
ボンなど 「 Normal 」 プ □グ 
ラムでは乾燥しにくい物 

1 kg 

乾燥運転の前に、約30秒間 
脱水して下さい。 

- Thermo - 

Spin 

(最高90 0) 

Normal 

( ノーマル） 

木綿や合成繊維のシャツ、 
テーブルク□ス等 

1 kg 


-Drying / 
Low temp 

Hand iron 

(八ンド 
アイロン） 

シャツ、テーブルク□ス等 
で、後でアイロンをかける 
物 

1 kg 




Timed Drying (時間指定） 

20 分 

30 分 

4 ◦分 

60 分 

始めは短めの設定時間で運 
転してみて、どれくらいで 
希望の乾燥状態に達するか 
チェックしてください。 

一 乾燥時に変化してしま 
うような多層性の布地 
や詰め物をした物 
一 もう少し乾燥したい物 

洗濯物 

のタイプ 

によって 

1 -2.5 kg 

乾燥運転の前に、約3〇秒間 
脱水して下さい。 

合成繊維のものを乾燥すると 
き 1 祕ず [Drying/low temp 」 
ポタンを押して下さい。 

-Drying / 
Low temp 


〈上手な乾燥〉 

乾きむらを少なくする 

一化繊と綿、厚ものと薄ものをわけて乾燥する。 
しわを少なくする 

一乾燥終了後はできるだけ早く衣類を取り出す。 
一 標準乾燥容量より少なめに入れる。 
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連続して洗濯 • 乾燥を行う場合 


注意： 

連続して洗濯•乾燥までを行う場合、洗濯 
物の量は、乾燥プログラムの最大量を超え 
ない様にしてください。 


:「洗濯だけの場合」、「乾燥だけの場合」。 

:;の項もよくお読みください。 


〇止水栓を開きます。 


S スイッチを入れて、 

ドアを開け 

ます。 


@洗濯物を入れます。 


最大洗濯-乾燥重量 


Cottons. 

…… 2.5 kg 

Minimum iron. 

…… 1.0 kg 

Quickwash . 

…… 1.0 kg 

Starch . 

…… 2.5 kg 

Spin . 

…… 2.5 kg 

Q ドアを閉めます。 


e 洗剤を入れます。 


パッケージに記された洗剤メーカーの指 

示に従って下さい。 



@洗濯プログラムを選びます。 

■ 洗濯 （ WASHING) プログラムセレクタ 
一を必要なプログラムに合わせます。 

■ 必要に応じて希望の回転速度に達する 
まで 「Spin」 ボタンを何度か続けて押し 
ます。 

■ 必要に応じて追加オプションを選択し 
ます。 

B 乾燥プログラムを選びます。 

■ 乾燥 ( DRYING) プログラムセレクター 
を必要なプログラムに合わせてます。 

サーモスピンの回転速度は洗濯プログラム 

の回転速度によって自動的に決められます。 

一 TIMED DRYING (時間指定）プ□グラ 
厶と、ヒーター弱 (Drying / Low temp) 
追加オプションの場合は例外となります。 

■ ヒーター弱 (Drying / Low temp) 追 
加オプションはどんなプログラムにで 
も追加して選ぶことができます。 

@必要な場合は「スタート予約夕 
イマー」を設定します。 

@プログラムを開始します。 

■ 「START」 ボタンを押します。 
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洗濯 • 乾燥プログラムが終了したら 


毎回の洗濯や乾燥の後に 

■ 「Door」 ボタンを押してドアを広く開 
けます。 

A 乾燥後、金属キャップは熱くなって 
いるのでお気を付け下さい。 

ドア • ガラスの上部にある金属キャ 
ップに触らないで下さい。火傷をす 
る恐れがあります。 


■ 洗濯物を取り出します。 



■ ドアシールの内側に異物等が詰ってい 
ないか確認してください。もし、異物 
があれば取り除いてください。 


:^ドラム内が空であることを確認して 
くださし V 取り忘れると色落ちしたり、 
縮むことがあります。また、次の運 
転時に入ったままになっていると、 
洗濯物が傷む場合があります0 


■ ドアを閉めます。 

^ドアが開いたままになっていると、 
ドラム内に不用意に物が入ってしま 
うことがあります。そのまま洗濯や 
乾燥運転が行われると、洗濯物に損 
害を与えることがあります。 


■ n-ON / 〇 -OFF」 ポタンを押して、電 
源を切ります。 

乾燥の後に 

糸くず取り (Rinse out fluff ) プ□グラム 

乾燥工程の間に、糸くずがドラムや、排 
水フィルターにたまります。他の衣類に 
付かないように、この糸くずを次に運転 
する前にすすぎ出してください。 


©糸くず取りプログラムは、すすぎエ| 
程として利用しないでください。 
ドラムの中に洗濯物が残っていない 1 
か確認してください。 j 


■ スイッチを入れます。 

■ 乾燥 （ DRYING) プログラムセレクター 
を 「Finish」 に合わせます。 

■ 洗濯 （ WASHING) プログラムセレクタ 
— を糸くず取り (Rinse out fluff) に合 
わせます。 

■ 「START」 ボタンを押します。 

糸くずは数分の水洗いですすぎ出されます。 

■ ドアシールから残っている糸くずを取 
り除いて下さい。 

■ スイッチを切ります。 
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プ□グラムの変更 


プログラムは、 「START」 ボタンを押し 
た後でも変更することができます。洗濯 
物の量が乾燥プログラムの最大容量を超 
えない場合は、洗濯プログラム運転中い 
つでも、乾燥プログラムに続くように設 
定することができます。 


プ□グラムのキャンセル 


■ 洗濯、乾燥両方のプログラムセレクタ 
—を 「Finish」 に合わせます。 

プログラム進行表示ランプは、順々に点滅 
していきます。 「ON」 のランプだけが点灯 
したとき、プ□グラムはキャンセルされて 
います。 

プログラムを間違えたときの変更 

■ 洗濯、乾燥両方のプログラムセレクタ 
_を 「Finish」 に合わせます。 

■ rONJ のランプだけが点灯したあとに、 
新しいプログラムにプログラムセレク 
ターを 合わせます。 

■ 必要に応じて、追加オプションを設定 
し直します。 


■ 「START」 ボタンを押します。 


ロック機能を使用したときのプロ 
グラムの変更 

「ロック機能」の項をご覧ください。 (P35 
参照） 
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スタート予約タイマー/□ック機能 


スター ト予約 タイマー 
(Delay start) 


スタート時間は、1〜9時間後まで設定 
でぎます。 


■ プログラムを選択します。 



■ 設定したい時間がディスプレイに表示 
されるれるまで、繰り返し 「Delay start 」 
ボタンを押してください。 


■ 「 START 」 ボタンを押すと、スタート 
予約タイマー時間のカウントダウンが 
始まります。設定時間が経過すると、 
プログラムは自動的に始動します。 

スタート予約タイマーのキャンセル 

■ ディスプレイの表示が消えるまで、繰 
り返し 「Delay start 」 ボタンを押すと、 
すぐにプログラムが始動します。 

ちし< は、 

■ H-ON / O - OFF 」 ボタンを押して、電 
源を切ります。 


□ック機能 


0 ロック機能が作動していると 
(「 Locked 」 ランプが点灯してい 
ます）、プログラム運転中は、ドア 
を開けることも、プログラムをキャ 
ンセルすることもできません。 

—プログラム麵_乍をした場合' 「 Anti ¬ 
crease / Finish 」 ランプが点滅します 
が、プ□グラムは変更されません。 

一 「リンスホールド」が終わり、プ□グラ 
ムが終了した後に、ロック機能は解除 
されます。 

ロック機能の始動 

■ プログラムを選択し、スタートさせます。 

■ 「 Locked 」 ランプが点灯するまで、 
「 START 」 ボタンを押し続けます。 

ー ロック機能が、始動します。（赤いラ 
ンプが点灯します） 

ー プログラムが終了するまで、変更はで 
きません。 

ロック機能の解除 

■ 「 Locked 」 ランプが消えるまで、 
「 START 」 ボタンを押し続けます。 

「 Anti-crease / Finish 」 ランプが点滅し 

ている場合： 

■ 最初に選んだプ□グラムに戻し、 
「 Locked 」 ランプが消えるまで、 
「 START 」 ポタンを押し続けます。 
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プ□グラム機能 


乾燥時間の短縮： 

時間 ディスプレイ表示 

1分 I 

2分 e 

3分 3 

4分 4 

乾燥時間の延長： 


ディスプレイ表示 

5 

6 
1 
e 


- COTTONS 
一 MINIMUM IRON 
- QUICK WASH 40 °C 

B . COTTONS プ□グラム使用中 
の追加すすぎ。 

すすぎ回数を追加。 

「 COTTONS 」 プログラムのすすぎ回数を 
1回増やすことができます。 

C . ブザー （ Buzzer ) 

ブザーは、洗濯/乾燥プ□グラムの終わ 
りに鳴ります。 


ブザー. セットを する ことにより、 ブザー 
を 鳴らす こと も止める こと もできます。 


出荷時設定 r 〇 .」 


以下の洗濯プログラム使用時に利用するこ E 
とができ■ます： 


様々な、異なる操作をプログラムするこ 
とができます。削除をしないかぎり、プ 
□グラム機能はメモリーに保存されます。 

注釈 

A . 高水位設定 

特によくすすぎたい時に効果的です。 


D . 庫内高温のドア開閉 


洗濯または乾燥プログラムの実行中 
に、温度が 70° C 以上の場合でもド 
アを開けることが可能です。 

泰 この機能を使用した場合、やけどや 
洗濯物が焦げる危険性がありますの 
で、十分注意してください。 


電子ユニットは、最良の乾燥結果を設定 
していますが、好みにより乾燥時間を短 
縮、または延長できる機能があります。 


綱3紛$ 


36 











プ□グラム機能 


A 〜 E のセツトアップ 


プログラム機能は、追加のオプションボ 
タンと WASHING プログラムセレクタ ー 
により始動することができます。 


〇スイッチを切り、ドアを閉めます。 

洗濯 ( WASHING ) と乾燥 ( DRYING ) 
プログラムセレクターが、 「 Finish 」 
になっていることを確認してください。 

S 「 Soak 」 と 「 Pre - wash 」 ボタンを同 
時に押したままの状態で n - ON /0- OFF 」 
ボタンを押します。 

S すべてのボタンを離します。 

一 「Soak / P 「 e _ wash 」 と 「 Washing 」 
の LED ランプが点滅します。 

一 「 P 」 がディスプレイに表示されます。 

Q 必要なプログラム機能のうち1つを選 
択します： 

A . 高水位設定 

洗濯 ( WASHING ) プログラムセレクタ 
一を 「Rinse out fluff 」 に合わせます。 

B . 追加すすぎ 

洗濯 （ WASHING ) プログラムセレクタ 
—を 「Separate rinse 」 に合わせます。 

C . ブザー 

洗濯 ( WASHING ) プログラムセレクタ 
一を 「COTTONS 40° C 」 に合わせます。 

D . 庫内高温時のドア開閉 

洗濯 ( WASHING ) プログラムセレクタ 
一を 「DELICATES — cold 」 に合わせま 
す0 


E . 乾燥設定 

洗濯 ( WASHING ) プログラムセレクタ 
一を 「MINIUM IRON 30 °CJ に合わせます。 

@プログラム機能 A - B - C-D を始動します。 

プログラム機能を選ぶと、ディスプレ 
イに以下の表示が現れます： 

0ニプログラム機能オフ。 

(始動しません。） 

または、 

I =プ□グラム機能オン。 

(始動します。） 

「 START 」 ボタンを使い0 (オフ）から 
I (オン）へ、}(オン)から0 (オフ)へと 
切り替えることができます。 

プログラム機能 E 

繰り返し 「 START 」 ボタンを押し、プ 
□グラム機能 E . を始動させてください。 

乾燥時間短縮 

乾燥時間を1分毎に短縮することがで 
きます。（丨、ど、3、4がディスプレイに 
表示されます） 

乾燥時間延長 

乾燥時間を1分毎に延長することがで 
きます。（5、6、1、0が、ディスプレイ 
に表示されます） 

工場設定に復帰させることができます。 

(0 が、ディスプレイに表示されます） 

@いくつかのプ□グラム機能を始動させ 
る場合は、 0 〜 0 のステップを繰り返 
してください。 

B H -0 N / 〇 - OFF 」 ボタンでスイッチを 
切ります。 

プログラム機能がメモリーされます。 

0 洗濯 （ WASHING ) プログラムセレクタ 
—を 「 Finish 」 に合わせてください。 
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お掃除とお手入れ 


Q 研磨剤入りの洗剤、台所用洗剤や多 
目的洗剤を使用しないでください。 
それらの洗剤に含まれるイ激品が、 
プラスチックの表面を傷めることが 
あります。 

洗濯機の掃除 

■ 研磨剤を含んでいないマイルドな洗剤 
か石鹼を使用し、ケーシングの汚れを 
おとします。柔らかい布で乾ぶきして 
ください。 

■ 操作パネルは湿った布でふいた後、柔 
らかい布で乾ぶきしてください。 


洗剤ディスペンサーの掃除 



■ 引き出しを抵抗が感じられるところま 
でいっぱいに引き出してください。 


■ 赤いリリースノブを押しながら、引き 
出してはずしてください。 



■ 洗剤ディスペンサーと柔軟仕上げ剤デ 
ィスペンサーの区画をきれいにしてく 
ださい。 



■ サイフオン管を区画#/から取りはずし、 
お湯で洗って元の位置に戻してください。 


■ もし必要な場合は区画#/の溝もきれ 
し M こしてください。 
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お掃除とお手入れ 


糸くずフイルターとポンプの掃除 

はじめに3〜4回使用した後、どれくらい 
の頻度で糸くずフ イ ルターを掃除する必要 
があるかを、チェックしてください。 

! 高温での洗濯運転後、すぐに排水す 

! るときは熱湯にご注意ください。火 

| 傷をする恐れがあります。 

通常の掃除の場合はおよそ2リットルの水 
が流れ出ます。 

排出口が詰まっている場合には、水 
は洗灌機の中にたまっています。 

I (最高25リツトル） 


オーブナーで排水点検口を開きます。 





■ 洗剤デイスペンサーの引き出しの裏側か 
ら排水点検口を開けるためのオープナー（黄 
色）を取り出してください。（上図参照） 

■ ドアを開けます。 

^ ドアを開けたら電源プラグを抜いて i 
^ ください。 



排水点検口の下に受け皿を置きます。 



@糸くずフイルターをはずしてしまわ I 
ないように、2〜3回まわしてして| 
ください。このとき、およそ2リッ| 
トルの水が流れ出ます。 丨 

ストップさせたい場合は、糸くずフ i 
イルターを元の位置まで戻します。丨 

■ 受け皿を一度空にして、再度排水作業 
を行ってください。 
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お掃除とお手入れ 



■ 排水が終了したら、糸くずフイルター 
を完全に取りはずします。 


@インべラーを手でまわして、自由に 
まわるかどうかをチェックしてくだ 
さい。障害を引き起こす異物があれ 
ば取り除いてください。 


■ 糸くずフィルターの八ウジング内部を 
掃除してください。 


^フイルターの ハウジング内部と フイ 
ルター • ユニッ トから洗剤や異物を 
取り除いてください。 

■ 糸くずフイルターを挿入し、しっかり 
と締めてください。 


〇糸くずフィルターを掃除して異物（ポ 
タン、硬貨等）と糸くずを取り除い 
てください。 



ドア内側にあるガラス面の掃除 

■ ガラス面はマイルドな洗剤か石験と、 
水を使用して時々掃除をしてください。 
拭きとりは、柔らかし截いた布を使用し、 
洗剤が残っていないことを確認してく 
ださい。 
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お掃除とお手入れ 


給水フィルターの掃除 ■ まず、止水栓を閉めます。 

この洗濯機は、給水弁を保護するために2 ■ 給水ホースと止水栓を接続するカップ 

つのフィルターを使用しています。 リングをまわして、はずします。 



■ ゴム製シール ㈧ を取り出してください。 

■ 尖ったペンチを使って、プラスチック 
製のフイルター （ B ) をつかんではずし、 
水洗いしてください。 

■ フイルターとシールを元に戻して、ホ 
—スを再度接続してください。 


Q 止水栓を開け、つなぎ目から水が漏 
れていないか確認してください。 
水が漏れる場合は、接続を締めなお 
してください。 


〇掃除の後、忘れずにフィルターを元 
の位置に戻してください。 
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故障？と思う前に 


■ 電気器具の修繕修作業は、危険を伴います。修理の際は必ず専門家に依頼してくだ 
さい。 

■ 故障ではなし)場合がありますので、修理を依頼される前にもう一度お調べください。 


こんなときは… 


こんなときは… 

原因 

修理 

プログラムが作動しない。 

電源が入っていません。 

「 ON 」 ランプが点灯しない。 
あるいは 「 START 」 ランプが 
点滅していない。 

以下の事をチェックしてくだ 
さい： 

ー ドアは完全に閉まっていま 
すか？ 

ー プラグは電源に差し込まれ 
ていますか？ソケット、ス 
イッチは入っていますか？ 

一電源ヒューズ、ブレーカー 
が落ちていませんか？ 

「Check jnlet / outlet 」 ラン 
プが点灯しているが、プ□グ 
ラムは、通常通り作動してし、る。 

プ□グラムは通常通り作動し 
ていますが、給水は制限され 
ています。 

一止水栓は十分に開いていま 
すか？ 

一給水ホースは、よじれてい 
ませんか？ 

一水圧が下がりすぎていませ 
んか？販売店またはサービ 
ス店に連絡してください。 

一給裘ホースのフィルターが 
詰まっていませんか？フィ 
ルターを掃除してください。 

「Check water inlet / outlet 」 
ランプが点灯して、洗濯物が 
洗われない。 

給水システム 1 こ問題があります。 

ー プログラムセレクターを 
「 Finish 」 に合わせます。 

一止水栓を開いて給水します。 

ー プログラムを選び再び始動 
します。 

「Check water inlet / outlet 」 
ランブが点灯している。 

排水システムに問題があります。 

一糸くずフィルターと排水ポ 
ンブを掃除してください。 

一排水ホースが高すぎません 
か？（排出へッドの最大高 
は 1 m です） 

ウォータープルーフシステム 
が反応しています。 

一販売店またはサービス店に 
連絡してください。 
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故障？と思う前に 


こんなとぎは… 

原因 

修理 

以下のランプのひとつが点滅 
している。 

- rsoak / Pre-wash J 
一 「Main wash 」 

一 「 Rinses 」 

故障があります。 

一 再びプログラムを始動しま 
す。ランプが再び点灯する 
ようなら、販売店またはサ 
ービス店に連絡してくださ 
い0 

「Final spin 」 ランプが点滅し 
ている。 

アンバランスを発見したため、 
最終脱水ができませんでした。 

一 洗濯物を詰め直します。 

一 洗濯 （ WASHING ) プ□グ 
ラムで 「 Spin 」 を選びます。 

一洗濯物のタイプにより、回 
転速度を選びます。 

乾燥プログラム終了まぎわに 
「Drying overload 」 ランプが 
点滅する。 

洗濯物が多すぎます。 

このまま運転を続けますと、繊 
細な生地にシワが生じたり、乾 
燥状態にムラが生じます。これ 
を避けるには、以下のようにし 
てください。 

一 洗濯物をいくつか取り除き 
ます。 

一 再び乾燥プログラムを始動 
させます。 

効果的な循環過程で十分に乾 
燥させるには、洗濯物に湿気 
が多く残り過ぎています。 

今後、同様の洗濯物は、より 
高し MU 通で脱水してください。 

「 Locked 」 ランプが点灯して 
し、る0 

□ック機能が始動しています。 

□ック機能の項をご覧ください。 
( P 35 参照） 

「 Anti - creaee / Finish 」 ラン 
プと 「 Locked 」 ランプが点灯 
している。 

□ック機能が始動しています。 
プログラム設定を変えてくだ 
さい。 

□ック機能の項をご覧ください。 
( P 35 参照） 
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故障？と思う前に 


こんなときは… 

原因 

修理 

乾燥サイクルの後、洗濯物に 
まだ湿気が残っている。 

洗濯物が 1 kg 未満の場合、少な 
過ぎる洗濯物には湿気センサー 
システムが作動しません。 

少ない洗濯物は Timed Drying 
(時間設定）プログラムで乾燥 
させてください。 

洗濯-乾燥を続けて運転してい 
るとき： 

「サーモスピン」中に、ドラム 
の中の洗濯物がかたよってい 
たため、洗濯物がリング状に 
かたまってしまった。 

乾燥運転のみしているとき： 

「サーモスピン」中に、洗濯物 
がリング状にかたまってしま 
った〇 

一 洗濯物が非常に湿っていま 
す0 

一 回転速度が非常に高く設定 
されています。 

- [ WASHING 」「 DRYING 」 
プログラムセレクターを共 
に 「 Finish 」 に合わせる。 

ー ドアを開け、洗濯物をほぐ 
します。 

-少し低めの回転速度を選び 
ます。 

一 再び乾燥プログラムを始動 
させます。 

ドアを、開けることができない。 

電源に接続されていません。 

ー プラグは電源に差し込んで 
あるか？ 

電源故障です。 

一このセクションの終わりに 
記述されるように、ドアを 
開けてください。 （ P 48、 

49参照） 

ドアが、正しく閉じられていま 
せん。 

ー ドアボタンを押しながら、 
左側からドアを強く押して 
みてください。 

ドラムに水が残っています。 

一 洗濯 （ WASHING ) プログ 
ラムセレクターを 「 Drain 」 

に合わせ、水を排出してく 
ださい。 

ー ドアを開けてください。 

ドアボタンを押したときに、 
「 locked 」 ランプが点滅し、 
ドアが開けられない。 

これは、故障ではなく riockingj 
機能が働いているからです。 

内部の温度が 70° C 以上のとき 
は、安全のためドアは開きま 
せん。 


44 



故障？と思う前に 


こんなときは… 

原因 

修理 

乾燥中または乾燥後に、ドア 
を開けることができない。 

安全基準として、内部の温度 
が 70° C を越ているとき、ドア 
を開けることはできません。 

オプション1: 

一温度が 70° C 以下になるま 
で待つと、ドアは開けられ 
ます。 



オプション2: 

「Cooling down 」 を選択して 

ください。 

一乾燥 （ DRYING ) プ□グラ 
厶セレクターを 「 Finish 」 

に合わせます。 

一 「Cooling down 」 ランプ 
が点灯したらすぐに乾燥 
( DRYING ) プログラムセ 
レクターを 「Extra Dry 」 に 
合わせます 。 「Cooling 
down 」 が選択されます。 



- 「Cooling down 」 機能終 
了後 「 Anticrease / Finish 」 
ランプが点幻•したら、ドア 
を開けることがでぎます。 



乾燥プログラムがすでに終わ 
つている場合は、新しいプロ 
グラムを2〜3分程度始動させ 
てください。 

乾燥プログラムが終了してか 
らも、ドラムに水が残っている。 

排水口が詰まっています。 

一糸くずフィルターを掃除し、 
排水してください。 

脱水時に洗濯機が振動する。 

洗濯機が水平に設置されてい 
ません。 

一洗濯機を水平に設置してく 
ださい。詳しくは「設置」 

の項をご覧ください。 ( P 53 
参照） 

適切な水圧であるにもかかわ 
らず、水がスムーズに入らない。 

給水フィ)レターが汚れています。 

一給水フィルターを掃除して 
ください。 
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故障？と思う前に 


こんなときは… 

原因 

修理 

脱水が、十分におこなわれて 
いない 。 

選択された回転速度が、低すぎ 
よ 9 〇 

一 次回はより速い回転速度を 
選んでください。 

洗濯物がドラムのなかで、均一 
にひろがっていません。 

洗濯機を保護するために、低い 
速度で回転しています。 

ーアンバランスを避けるため、 
洗濯物は大きな物と小さな 
ものを混ぜて洗うことをお 
勧めします。 

糸くずフィルターが詰まってい 
ます。 

一糸くずフィルターを掃除し 
てください。 

洗剤が洗剤ディスペンサーの 
なかに残る。 

給水の圧力が低すぎます。 

一給水フィルターを掃除して 
ください。 

— ウオータープラス （Water 
plus ) を選択するのも効果 
的です。 

柔軟仕上げ剤が効かない、ま 
たは#区画の中に水が残る。 

ディスペンサー弓1き出しがしっ 
かり閉まっていません。 


サイフオン管の位置が正しくあ 
りません。 

サイフオン管が詰まっています。 

ーサイフオン管を掃除してく 
ださい。 

同様に、#/区画の溝を掃 
除してください。 

泡立ちすぎている。 

洗剤が多すぎます。 

一適切な温度で、泡立ちの少 
ない洗剤だけを使用してく 
ださい。 

一洗剤メーカーの勧める使用 
量を守ってください。 

一あまり汚れていない洗濯物 
や少量の洗濯物では、使用 
する洗剤の量をそれに応じ 
て減らしてください。 


46 





故障？と思う前に 


こんなとぎは… 

原因 

修理 

グレーの脂（油）性の小さな粒 
が洗濯物に付着する。 

洗剤が少なすぎて、汚れを落 
としきれず、油汚れが集まっ 
てしまったためです。 

一洗剤を追加するか、液体の 
洗剤を使用してください。 

一次回の洗濯の前に、 
COTTONS 60 t ： プログラ 
ムで空洗いをし、ドラムを 
掃除してください。 

排水ポンプの音が大きい。 

騒音は通常の操作の一部として、 
排水工程の終わりに起こります。 
これは故障ではありません。 






故障？と思う前に 


電源故障の際のドアの開け方 ■ 排水口の下に受け皿を置きます。 


^電源プラグをコンセントから抜いて 
^ ください。 


■ 電源を切ります。 



■ 洗剤ディスペンサーの引き出しの裏にあ 
るオープナー（黄色）を取りはずします。 



■ フラップを開けます。 


■ その受け皿に排水ホースを入れます。 


/4\高温で洗濯して、すぐに排水する場 
合は熱湯にご注意ください。火傷を 
する恐れがあります。 



■ ストッパーをはずします。 


〇放出される水量は、排水口の高さに 
よって変わります。排水を数回繰り 
返し、水を完全に s 咄してください。 

■ 水の流れが止まったら、ストッパーを 
元に戻します。 
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故障？と思う前に 



水圧チェック 

■ 止水栓の下に測定バケツを置きます。 

■ 止水栓を開きます。 

■ 15秒間に5リットルの出水量であれば、 
水圧は正常です。 

※水道水圧0■卜 l.OMPa 

(1_0〜 10 kgf / cm 2 ) 


■ スプーンの柄などを使って非常用のド 
ア手動解放レノ（一を下に下げます。 

(イラスト参照） 

ドアが開きます。 

■ ストッ パーとホースを 再び台座に押し 
込みます。 


/ j \ 常にドラムが動いていないことを確 
認してから、作業をしてください。 
動いているドラムに手を近付(ナるのは、 
非常に危険です。 
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アフターサービス 


修理について アップデートシステム 


修理の際には、販売店またはサービス店に 
ご連絡ください。 

修理を依頼される際は、モデルナンバー、 
シリアルナンバーをお知らせください。 
洗濯機のドアを開けるとドラムロ上部に、 
データプレー トが見えます。 

例 

C 『 MU0M0 MADE IN GERMANY ^ 


サービスエンジニアが将来本機をアップデ 
_卜できるように、 PC の表示ランプがあり 
ます。 

例えば技術的な開発が進んだ場合、サービ 
スエンジニアが、既存のプログラムサイク 
ルに修正を加え、新たな機械制御を入力す 
ることができます。 

そのような利用が可能になったとき、ミー 
レから情報をお知らせします。 
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設置 


設置場所 


0洗濯機の設置場所には、コンクリー 
卜の床がもつとも適しています。 
柔らかな特性をもつ木の床より、コ 
ンクリートの床は、スピンサイクル 
の間の振動がはるかに少ない傾向が 
あります。 


以下のポイントに注意してください： 


©洗濯機は水平に、そして安全に設置 
してください。 

〇回転中の振動を避けるため、柔らか 
い床面に洗濯機を設置しないでくだ 
さい。 

〇木製の床に設置しなくてはならない 
場合は、少くとも厚さ 30 mm 、 60 
x 60 cm 大の合板ベースの使用をお 
勧めします。理想的には、ベースは 
し、くつかの梁にまたがるよう、十分 
な大きさが必要です。 


通常、床面のもっともしっかりした場所は、 
コーナー部分です。 


/?\常にドラムが動いていないことを確 
認してから、作業をしてください。 
動いているドラムに手を近付!ナるのは、 
非常に危険です0 


設置 

洗濯機を包装から取り出し、設置場所へ運 
んでください。 

以下の事にご注意ください： 

Q ドラムドアを持って、洗濯機を持ち 
上げないでください。 

^脚部と床がスピンサイクル中のスリ 
ップ防止のために、乾いた状態にな 
つているかを確認してください 


輸送用固定金具の取り外し 
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設置 




引き出します。 


■ 付属品のプラスチックキャップを2ケ 
所の穴に差し込みます。 


〇本機は、輸送用固定金具なしで移動 
しないでください。 

〇輸送用固定金具は再度移動する場合 
に必要ですので、保管しておいてく 
ださい。 

本機を移動する際は必ず輸送用固定 
金具を取り付けてください。 
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設置 


/|\洗濯機の据え付けは、必ずお買い求 
めの販売店、または指定サービス店 
にご依頼ください。 

I ^アース線は必ず取り付けてください。 


製品を設置または移動される際には、本機 
を水平に設置してください。 

■ A のロックナットをゆるめ、 B の調節脚 
を回して、水平にしてください。 

■ 水平に設置したらロックナットをしつ 
かり締め、調節脚を固定してください。 


ご転居により、販売店のアフターサービス 
を受けられなくなる場合は、前以て販売店 
にご相談ください。ご転居先でのミーレ取 
り扱い店を紹介させていただきます。 




53 






配管工事 



A この機器は給湯接続できません。 


給水の接続 


最高静水圧は' 1 MPa ( 1 Okgf / cm 2 ) です。 


取り付け 

本機を水道の本管に正しく接続してください。 

本機は、最小 ◦. 1 MPa ( 1 kgf / cm 2 ) の水 
圧で稼動するように設計されています。 

0.1 MPa ( 1 kgf / cm 2 ) の水圧は、15秒で 
5リツトルの水をコンテナに流し込むこと 
ができます。 


0 「ウォータープルーフシステム」を 
正しく作動させるにはイラストを参 
照して、正しく設置してください。 


止水栓と洗濯機を接続するミーレの「ウォ 
ータープルーフシステム」は、水漏れ防止 
に最適なシステムです。 
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配管工事 


Q 給水接続後水漏れを調べるために、 
止水挂をゆっくりと開いてみてくだ 
さい。水漏れがあるようでしたら、 
接続部分を正しく調整してください。 


〇ホースの保護カバーに、損傷を与え 
ないでください。 


「ウォータープルーフシステム」は以下の 
ような、水漏れによる害を防止します： 

洗濯-乾燥機が水漏れしている場合の 
事故防止 

本体から漏水した場合は、機械底のドレン 
パンに集められ「フ □— トスイッチ」が働き、 
それ以上の水が機器に流れ込まないように、 
自動的に安全バリレブのスイツチを切ります。 



給水ホースが水漏れしている場合の 
事故防止 

給水ホースをおおってし)る保護カノ (一を通し、 
漏水はドレンパンに集められます。「フロ 
一トスイッチ」が働き、給水のスイッチを 
切ります。 


「ウォータープルーフシステム」はオプシ 
ヨンとして 4.0 m のホースがあります。 



A 重要！ 

接続部のプラスチックケースには、 
電気部品が含まれています。 

絶対水につけないでください！ 


メンテナンス 

^ 「ウォータープルーフシステム」ユ 
ニットを取り外す場合は、電源ブラ 
グを抜いてください。 

0 給水ホースを交換するときは、 
7 MPa (70 kgf / cm 2 ) までの水圧 
に耐える仕様の、ミーレオリジナル 
「ウォータープルーフシステム」ホ 
—スを使用してください。 


@給水バルブを保護するために、フイ 
ルターは 外さないでください。 
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i 己管工事/電気の接続 


排水 システムへの 接続 

本機は、排水ポンプを通して排水します。 
排水へッドは lm です。 

排水ホースをよじらないでください。 
ホースの終わりの回り継ぎ手（エルボー）は、 
どの方向にも回せます。緊急時には急なね 
じりや、引っぱりで取り外すことができます。 

排水ホースの寸法： 


長さ .1.5 m 

内径 .22 mm 

外径 .30 mm 

回り継ぎ手の外径 .32 mm 

(エルボー） 


排水 ホースの 接続： 

■ 直接シンクに流す場合：シンク端に、 
外れないように排水ホースを引っかけ 
てください。水があふれずにスムーズ 
に流れるか、また洗濯機に逆流するこ 
とがないかを、確認してください。 

■ 排水ホースは折れ曲がらないように注 
意してください。 

■ 排水ホースが短い場合は延長すること 
ができます。 

(排水ホースの横弓 I きは最長 4.0 m です） 


電気の接続 

この洗濯-乾燥機は： 

定格電圧 . 単相 200 V 

定格周波数 .50/60 HZ 

定格消費電力 .2250 W 

20 A 専用コンセントを設けてください。 


^ 電源は必ずコンセントを使用し、絶 
^対離はしないでください。 


A 鼋^工事はすべて電気工事設備基準 
に準じて行ってください。 

/^\必ずアースを取り付けてください。 
故障や漏電の際に感電する恐れがあ 
ります0 (霪気工事士の有資格者が第 
3種接地工事をするように法令で定 
められています。） 
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〇保証書について 


Q 修理について 


アフターサービスの 
依頼について 


アフターサービスと 保証に ついて 


保証書は、販売店または指定サービス店が所定事項を記入 
のうえお渡しします。その際、必ず「据付日、販売店名、 
商品弓 I き渡し店名」等が記入されていることを確認のうえ、 
記載内容をよくお読みになり、大切に保管してください。 

參保証期間は、据付日から1年間です。 

* ただし、この期間中でも故障の原因や修理の内容に 
よっては有料となる場合があります。詳しくは保証書 
をよくお読みください。 

修理 • サービスを依頼される前に、「故障？と思う細こ」 
をお読みになり、もう一度ご確認ください。ご確認のうえ、 
なお異常のある場合はご自分で修理なさらずに、必ず販売 
店もしくはサービス店にご連絡ください。 

• 保証期間中の修理 

保証書の記載内容に基づき、無料あるいは有料で修理い 
たします。 

• 保証期間経過後の修理 

修理により製品の機能が維持、回復できる場合には、ご 
要望により有料で修理いたします。 

• 補修用性能部品の最低保有期間 

補修用性能部品の最低保有期間は製造打切後ら年です0 
* 性能部品とは、その製品の機能を維持するために必 
要な部品です。 

鍵および転居.改築の際の製 S 多動、その他ご不明な点は、 
販売店もしくは指定サービス店にご依頼またはお問い合わ 
せください。 

• お知らせいただきたい内容 

1 . 異常の状況 

2. 製品名（保証書に記載してあります） 

3 .据付日 （ // ) 

4•型式 （ // ) 

* 型式•製造番号はドアを開けると「ステッカー」 

が見えます。 
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仕様 


高さ . 850 mm (+10 mm /-5 mm ) 

幅 . 595 mm 

奥行（ふた有り） . 600 mm 

奥行（ふた無し） . 575 mm 

重量 . 99 kg 

最大床面負荷 . 16◦◦ニュートン（約1 60 kg ) 

洗濯容量 . 最大 5.0 kg (乾燥時の重量） 

乾燥容量 . 最大 2.5 kg (木綿/乾燥時の重量) 

定格電圧 .. 単相2〇〇 V 

定格〉'肖費電力 . 洗濯時2◦〇〇 W 、 乾 1 燥日寺115〇 W 、 

モーター消費電力 250 W 

適用ヒューズ . 2〇 A 

周波数 . 50 Hz /60 Hz 

標準使用水量 . 洗濯56し乾燥 9 L 

水圧 . 〇.1〜1 MPa ( 1〜1 Okgf / cm 2 ) 

排水ポンプヘッド . 最大 lm 

排水ホース横引き . 最大 4 m 
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愛情点検 


長年ご使用の洗濯乾燥機の点検を！ 


ご使用の際、 

このようなことはありませんか 


•スイッチを入れてもときどき運転しない時がある 

•運転中に異常な音や振動がする 

籲本体ケースが変形していたり、異常に熱い 

•こげくさい臭いがする 

•洗濯乾燥機にさわるとピリピリ電気を感じる 

•水漏れがする 

•その他の異常や故障がある 


•使用を中止してください# 

このような場合、事故防止のため、スイッチを切りコ 
ンセントから差し込みプラグを抜いて、必ずお求めの 
販売店に点検 • 修理をご相談ください。ご自分での修 
理は危険な場合がありますから、絶対になさらないで 
ください。 


ミー レ，ジャパン 株式会社 

本社：〒 150-0044 東京都渋谷区円山町 3-6 E •スペースタワー 11 F 

TEL (03) 5784-0033 (家電販売課） FAX (03) 5784-0035 

TEL (03) 5784-0042 (カスタ マーサー ビス課） FAX (03) 5784-0043 






